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Technische Änderungen vorbehalten.
We reserve the right to change specifications without notice.
Sous réserve de modifications techniques.
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Rohrschalter
Cylindrical Proximity Switches
Interrupteurs cylindriques
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** Um der VDE 100% gerecht zu werden, müssen die Schalter bei Spannungen über 48 V geerdet werden.
    To fulfill the VDE standard, the switches must be connected to earth if the switching voltage is higher than 48 V.
    Pour satisfaire pleinement aux recommandations VDE, les interrupteurs doivent être connectés à la terre lorsqu’ une tension supérieure à 48 V est utilisée.

133 ...

M
5

26

4

Typen Nr.
type no.
référence

Schaltspannung
switching voltage
tension de commut.

Schaltstrom
switching current
courant de commut.

Schaltleistung
switching power
pouvoir de coupure

Material
material
matériau

128 210 max.   48 V max. 0,5 A max. 10/10 W/VA Messing/brass/laiton

128 310 max. 250 V** max. 1,0 A max. 20/30 W/VA Messing/brass/laiton

129 310 max. 250 V** max. 1,0 A max. 20/30 W/VA PA

133 210 max.  48 V max. 0,5 A max. 10/10 W/VA Messing/brass/laiton

* A = Schließer, B = Öffner, C = Wechsler
   A = N/O, B = N/C, C = C/O
   A = contacteur, B = rupteur, C = inverseur

Typen Nr.
type no.
référence

Schutzart
protection class 
protecion

Temperaturbereich
temperature range
plage de température

Kontaktform*
contact form*
type de contact*

Kabel
cable
câbles

128 210 IP 67 -25…+75°C A PVC, 1 m ± 30 mm, 0,5 mm2

128 310 IP 67 -25…+75°C A PVC, 1 m ± 30 mm, 0,25 mm2

129 310 IP 67 -25…+75°C A PVC, 1 m ± 30 mm, 0,5 mm2

133 210 IP 67 -25…+75°C A PVC, 1 m ± 30 mm, 0,14 mm2


